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RÅDETS FORORDNING (EF) Nr. 754/2009 

af 27. juli 2009 

om undtagelse af visse fartøjsgrupper fra fiskeriindsatsordningen i 
kapitel III i forordning (EF) nr. 1342/2008 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fælles­
skab, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1342/2008 af 
18. december 2008 om fastlæggelse af en langsigtet plan for torske­
bestande og for fiskeri efter disse bestande ( 1 ), særlig artikel 11, 

under henvisning til forslag fra Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I kapitel III i forordning (EF) nr. 1342/2008 fastsættes der en 
fiskeriindsatsordning, hvor medlemsstaterne hvert år tildeles 
fiskerimuligheder i form af fiskeriindsats. Ifølge forordningens 
artikel 11, stk. 2, kan Rådet på forslag af Kommissionen og 
baseret på oplysninger fra medlemsstaterne og rådgivning fra 
Den Videnskabelige, Tekniske og Økonomiske Komité for 
Fiskeri (STECF) undtage visse fartøjsgrupper fra indsatsordnin­
gen, forudsat at der foreligger relevante data om de pågældende 
fartøjers torskefangster og udsmid, at torskefangsterne højst udgør 
1,5 % af fartøjsgruppens samlede fangster, og at det vil være en 
uforholdsmæssigt stor administrativ byrde i forhold til den 
samlede indvirkning på torskebestande at lade fartøjsgruppen 
omfatte af indsatsordningen. 

(2) Sverige har indsendt oplysninger om de torskefangster, som en 
gruppe fartøjer, der fisker efter jomfruhummer i Skagerrak og 
Kattegat med en sorteringsrist som defineret i tillæg 2 til bilag 
III til forordning (EF) nr. 43/2009 ( 2 ), har taget. På basis af disse 
oplysninger som vurderet af STECF kan det fastslås, at den 
pågældende fartøjsgruppes torskefangster, herunder udsmid, i 
den periode, hvor fartøjsgruppen udelukkende anvender selektive 
fiskeredskaber, ikke overstiger 1,5 % af fartøjsgruppens samlede 
fangster i samme periode. Under hensyntagen til det svenske 
kontrolprogram for torskebestande i Nordsøen, Skagerrak og 
Kattegat, og eftersom det vil være en uforholdsmæssigt stor 
administrativ byrde i forhold til den samlede indvirkning på 
torskebestande at lade fartøjsgruppen omfatte af indsatsordningen, 

▼B 
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( 1 ) EUT L 348 af 24.12.2008, s. 20. 
( 2 ) Rådets forordning (EF) nr. 43/2009 af 16. januar 2009 om fastsættelse for 

2009 af fiskerimuligheder og dertil knyttede betingelser for visse fiske­
bestande og grupper af fiskebestande gældende for EF-farvande og for EF- 
fartøjer i andre farvande, som er omfattet af fangstbegrænsninger (EUT L 22 
af 26.1.2009, s. 1).



 

bør den pågældende fartøjsgruppe for den periode, hvor den 
udelukkende anvender de pågældende fiskeredskaber, undtages 
fra indsatsordningen i kapitel III i forordning (EF) nr. 1342/2008. 

(3) Spanien har indsendt oplysninger om de torskefangster, som en 
gruppe fartøjer, der hovedsagelig fisker efter kulmule med bund­
trawl i farvandet vest for Skotland, har taget. På basis af disse 
oplysninger som vurderet af STECF kan det fastslås, at den 
pågældende fartøjsgruppes torskefangster, herunder udsmid, ikke 
overstiger 1,5 % af den pågældende fartøjsgruppes samlede fang­
ster i samme periode. Under hensyntagen til de foranstaltninger, 
der er truffet til overvågning og kontrol af den pågældende 
fartøjsgruppes aktiviteter, og eftersom det vil være en uforholds­
mæssigt stor administrativ byrde i forhold til fartøjsgruppens 
samlede indvirkning på torskebestande at lade fartøjsgruppen 
omfatte af indsatsordningen, bør den pågældende gruppe 
undtages fra indsatsordningen i kapitel III i forordning (EF) nr. 
1342/2008. 

(4) Eftersom medlemsstaterne forvalter indsatsen og indsatsbegræns­
ningernes overholdelse på basis af fangståret, der løber fra 
1. februar 2009 – 31. januar 2010, og under hensyntagen til, at 
forordning (EF) nr. 1342/2008 først blev vedtaget kort før dette 
fangstårs begyndelse, bør disse undtagelser gælde for hele fang­
ståret, dvs. fra den 1. februar 2009. 

(5) For at give de berørte fiskere sikkerhed, og for at de snarest 
muligt kan planlægge deres aktiviteter for indeværende fangstår, 
er det bydende nødvendigt at fastsætte en undtagelse fra den 
periode på seks uger, der er nævnt i del I, punkt 3, i protokollen 
om de nationale parlamenters rolle i Den Europæiske Union, som 
er knyttet som bilag til traktaten om Den Europæiske Union og til 
traktaterne om oprettelse af De Europæiske Fællesskaber — 

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING: 

Artikel 1 

Undtagelse fra indsatsordningen i forordning (EF) nr. 1342/2008 

Følgende fartøjsgrupper undtages fra fiskeriindsatsordningen i kapitel III 
i forordning (EF) nr. 1342/2008: 

a) den gruppe fartøjer under svensk flag, der deltager i det fiskeri, der 
er omhandlet i anmodningen fra Sverige af 26. februar 2009, 
kompletteret ved brev af 8. april 2009, og som fisker efter jomfru­
hummer i Skagerrak og Kattegat i den periode, hvor disse fartøjer 
udelukkende fisker med en sorteringsrist som defineret i tillæg 2 til 
bilag III til forordning (EF) nr. 43/2009 

b) den gruppe fartøjer under spansk flag, der deltager i det fiskeri, der 
er omhandlet i anmodningen fra Spanien af 2. december 2008, 
kompletteret ved breve af 6. og 14. marts 2009, og som primært 
fisker efter dybhavsarter og kulmule med bundtrawl med en maske­
størrelse på mindst 100 mm på kontinentalskråningen vest for Skot­
land på dybder på 200-1 000 m 

▼B 

2009R0754 — DA — 01.02.2012 — 005.001 — 3



 

c) den gruppe fartøjer under Det Forenede Kongeriges flag, der deltager 
i det fiskeri, der er omhandlet i anmodningen fra Det Forenede 
Kongerige af 18. juni 2009, og som fisker efter jomfruhummer og 
anvender bundtrawl og vod med en maskestørrelse på mindst 70 mm 
og under 100 mm vest for Skotland, navnlig i the Minch (statistiske 
ICES-rektangler 42 E3, 42 E4, 43 E3, 43 E4, 44 E3, 44 E4, 45 E3) 

d) den gruppe fartøjer under Det Forenede Kongeriges flag, der deltager 
i det fiskeri, der er omhandlet i anmodningen fra Det Forenede 
Kongerige af 18. juni 2009, og som fisker efter jomfruhummer og 
anvender bundtrawl og vod med en maskestørrelse på mindst 70 mm 
og under 100 mm vest for Skotland, navnlig i Firth of Clyde (sta­
tistiske ICES-rektangler 39 E5 og 40 E5) 

e) den gruppe fartøjer under Polens flag, der deltager i det fiskeri, der 
er omhandlet i anmodningen fra Polen af 24. april 2009 med 
tilhørende korrespondance af 11. juli 2009, og som fisker efter sej 
og anvender bundtrawl med en maskestørrelse på mindst 100 mm i 
Nordsøen og EU-farvandene i ICES-område IIa med observatørdæk­
ning på fuld tid 

▼M4 __________ 

▼M2 
g) den gruppe fartøjer under irsk flag, der deltager i det fiskeri, der er 

omhandlet i anmodningen fra Irland af 26. marts 2010, og som fisker 
efter jomfruhummer i Det Irske Hav og i den forbindelse udeluk­
kende fisker med en sorteringsrist svarende til den, der er defineret i 
tillæg 2 til bilag III til forordning (EF) nr. 43/2009 

▼M3 __________ 

▼M4 
h) den gruppe fartøjer under irsk flag, der deltager i det fiskeri, der er 

omhandlet i anmodningen fra Irland af 11. marts 2011, og som fisker 
vest for Skotland med bundtrawl med en maskestørrelse på mindst 
120 mm og kvadratmaskepanel i det område, der er anført i punkt 
6.1 i bilag III til forordning (EF) nr. 43/2009, og med en maske­
størrelse på 100 mm i andre farvande vest for Skotland 

▼M5 
▼M6 

i) den gruppe fartøjer under det Forenede Kongeriges flag som 
omhandlet i anmodningen fra Det Forenede Kongerige af 16. marts 
2012, der deltager i fiskeri efter kammuslinger (Aequipecten opercu­
laris) i Det Irske Hav (ICES-område VII a) i farvandene omkring 
Isle of Man, og som anvender et specialiseret skovltrawl med en 
maskestørrelse på 80-100 mm, som er konfigureret til at fravælge 
bestemte fiskefangster (en tofods tælle, korte eller ingen mellemliner 
og en lille trawlmunding) 

▼M1 
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j) den gruppe fartøjer under fransk flag som omhandlet i anmodningen 
fra Frankrig af 8. juni 2012, der deltager i fiskeri efter sej i Nordsøen 
(ICES-område IV), og som anvender bundtrawl med en maskestør­
relse på mindst 100 mm (redskabskategori TR1) 

k) den gruppe fartøjer under fransk flag som omhandlet i anmodningen 
fra Frankrig af 8. juni 2012, der deltager i fiskeri efter sej og 
dybhavsarter vest for Skotland (ICES-område VI), og som anvender 
bundtrawl med en maskestørrelse på mindst 100 mm (redskabskate­
gori TR1) 

l) den gruppe fartøjer under fransk flag som omhandlet i anmodningen 
fra Frankrig af 8. juni 2012, der deltager i fiskeri efter kulmule vest 
for Skotland (ICES-område VI), og som anvender langline (red­
skabskategori LL). 

▼B 

Artikel 2 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i 
Den Europæiske Unions Tidende. 

Den anvendes fra den 1. februar 2009. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i 
hver medlemsstat. 

▼M7 
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